δΪ9η3ΐϋΓβ ΝοΙ 
νβΓΐίίΘ^.^ \ 



Οι 9 ίυΐΐν ?ΐ9ηθϋ 6γ I 
ΤΙιβοάΟΓΟδ Μουιηαρπδ 
03(8: 2010.09 αΛ>9:28:59 
ΕΕ5Τ Γ 
Ρθ35θπ: 5ίβΠ8α ΡϋΡ 
(βπιϋθΰύβϋ) ■ 

ΙοοΒίΐοη: Αϋτβ|5, ΕΙίιηίΚο 
Τγρο0Γ3ίίο 
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ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ Αρ. Φύλλου 164 

22 Σεπτεμβρίου 2010 


ΝΟΜΟΣ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 3880 

Κύρωση της Συμφωνίας Συνεργασίας για ένα Παγκό¬ 
σμιο Σύστημα Δορυφορικής Πλοήγησης (ΟΝ55) πο¬ 
λιτικής χρήσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
και των κρατών - μελών της και του Βασιλείου του 
Μαρόκου. 


Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 
28 παρ. 1 του Συντάγματος, η Συμφωνία Συνεργασίας 
για ένα Παγκόσμιο Σύστημα Δορυφορικής Πλοήγησης 
(ΘΝ33) πολιτικής χρήσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοι¬ 
νότητας και των κρατών - μελών της και του Βασιλείου 
του Μαρόκου, που υπογράφηκε στις Βρυξέλλες, στις 12 
Δεκεμβρίου 2006, το κείμενο της οποίας σε πρωτότυπο 
στην ελληνική γλώσσα έχει ως εξής: 
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ΑΟυΕίωΟ ϋΕ ΟΟΟΡΕΚΑΟΙ0Ν 
80 ΒΚΕ υΝ 3Ι8ΤΕΜΑ ΜυΝϋΙΑΕ ΟίνΐΕ ΌΕ ΝΑνΕΟΑΟΙΟΝ 
ΡΟΚ 5ΑΤΕΠΤΕ (ΟΝδδ) 

ΕΝΤΚΕ ΕΑ ΟΟΜυΝΙΟΑΟ ΕΙΙΚΟΡΕΑ 
Υ δυδ ΕδΤΑϋΟδ ΜΙΕΜΒΚΟδ, 

Υ ΕΕ ΚΕΙΝΟ ΌΕ ΜΑΚΚΙΙΕΟΟδ 

ϋΟΗΟΟΑ 

ΜΕΖΙ ΕνΚΟΡδΚΫΜ 8ΡΟΕΕ0ΕΝ3ΤνίΜ 
ΑΙΕΗΟ 0ΕΕΝ3ΚΫΜΙ8ΤΑΤΥ ΝΑ ΉϋΝΕ 8ΤΚΑΝΕ 
Α ΜΑΚΟΟΚΫΜ ΚΚλΕΟνδΤνίΜ ΝΑ δΤΚΑΝέ ϋΚυΗΕ 
Ο δΡΟΕυΡΚλΟΙ ΝΑ ΟίνίΕΝίΜ ΟΕΟΒΑΕΝΙΜ 
ϋΚυΖΙΟΟνΕΜ ΝΑνίΟΑόΝΙΜ 3 Υ5ΤΕΜΙΙ (ΟΝδδ) 

δΑΜΑΚΒΕΙΟδΑΡΤΑΕΕ - 

ΟΜ ΕΤ ΟίνίΕΤ ΟΕΟΒΑΕΤ 3ΑΤΕΕΕΙΤΝΑνΐΟΑΤΪΟΝ83Υ8ΤΕΜ (ΟΝ38) 
ΜΕΕΕΕΜ ΟΕΤ ΕυΚΟΡΜδΚΕ Ρ^ΕΕΕδδΚΑΒ 
00 ϋΕΤ3 ΜΕΟΕΕΜ33ΤΑΤΈΚ ■ 

00 ΚΟΝΟΕΚΙΟΕΤ ΜΑΚΟΚΚΟ 

ΚΟΟΡΕΚΑΤΙΟΝ8ΑΒΚΟΜΜΕΝ 

ϋΒΕΚ ΕΙΝ ΟΕΟΒΑΕΕδ ΖΐνίΕΕδ 8ΑΤΕΕΕΙΤΕΝΝΑνΐΟΑΤΙΟΝδδΥδΤΕΜ (ΟΝδδ) 
ΖΨΙδΟΗΕΝ ϋΕΚ ΕυΚΟΡΑΙδΟΗΕΝ ΟΕΜΕΙΝδΟΗΑΡΤ 
υΝϋ ΙΗΚΕΝ ΜΙΤΟΕΙΕΌδΤΑΑΤΕΝ 
30ΨΙΕ ΟΕΜ Κ0ΝΙΟΚΕΙΟΗ ΜΑΚΟΚΚΟ 

ΚΟΟδΤόόΕΕΡΙΝΟ 

ΤδίνΐΙΕΟΤδΤΑΚΒΕΕΙδΕ ΕΓΕΕΜΑΑΙΕΜ3Ε 
δΑΤΕΕΕΙΙΤΝΑνίΟΑΤδΙΟΟΝΙδϋδΤΕΕΜΙ (ΟΝδδ) ΚΟΗΤΑ 
ΕΌΚΟΟΡΑ ϋΗΕΝΟϋδΕ ΙΑ 
δΕΕΕΕ ΕΙΙΚΜΕδΚΙΙΚΙϋΕ ΝΙΝΟ 
ΜΑΚΟΚΟ ΚυΝΙΝΟΚΙΙΟΙ νΑΗΕΕ 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 

ΓΙΑ ΕΝΑ ΠΑΓΚΟΣΜΙΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΟΡΥΦΟΡΙΚΗΣ ΠΛΟΗΓΗΣΗΣ (ΟΝδδ) 
ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΧΡΗΣΗΣ ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 
ΚΑΙ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ 
ΚΑΙ ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΟΥ ΜΑΡΟΚΟΥ 

ΟΟΟΡΕΚΑΤΙΟΝ ΑΟΚΕΕΜΕΝΤ 
ΟΝ Α ΟίνΐΕ ΟΕΟΒΑΕ ΝΑνίΟΑΤΊΟΝ 
8ΑΤΕΕΕΙΤΕ 8Υ8ΤΕΜ (ΟΝ83) 

ΒΕΤΨΕΕΝ ΤΗΕ ΕυΚΟΡΕΑΝ ΟΟΜΜϋΝΙΤΥ 
ΑΝϋ ΙΤ3 ΜΕΜΒΕΚ 3ΤΑΤΕ3 
ΑΝΟ ΤΗΕ ΚΙΝΟϋΟΜ ΟΡ ΜΟΚΟΟΟΟ 
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ΑΟΟΟΚΒ ΏΕ ΟΟΟΡέΚΑΊΊΟΝ 

ΟΟΝΟΕΚΝΑΝΤ ϋΝ 3Υ8Τ&ΜΕ ΜΟΝΟΙΑΕ ϋΕ ΝΑνίΟΑΤΙΟΝ 
ΡΑΚ 3ΑΤΕΕΕΙΤΕ (ΟΝ88) Α υδΑΟΕ ΟΜΕ 
ΕΝΓΚΕ ΙΑ ΟΟΜΜϋΝΑυτέ ΕϋΚΟΡέΕΝΝΕ 
ΑΙΝ8Ι ΟυΕ 8Ε8 έΤΑΤδ ΜΕΜΒΚΕ5, 

ΕΤ ΙΕ ΚΟΥΑΙΙΜΕ ΌΌ ΜΑΚΟΟ 

ΑΟΟΟΚΟΟ Ό\ ΟΟΟΡΕΚΑΖΙΟΝΕ 
ΚΕΕΑΤΓνΟ Α υΝ 8Ι8ΤΕΜΑ ΟΕΟΒΑΖΕ ΌΙ ΝΑνίΟΑΖΙΟΝΕ 
8ΑΤΕΕΕΪΤΑΚΕ (ΟΝ88) Αϋ ϋδΟ σνίΙΕ 
ΤΚΑ ΕΑ ΟΟΜΙΜΙΤΑ’ ΕυΚΟΡΕΑ ΕI δϋΟΙ 8ΤΑΤΙΜΕΜΒΚΙ, 

Ε Π, ΚΕΟΝΟ ΏΕΙ ΜΑΚΟΟΟΟ 

ΕΙΚΟΡΑ8 ΚΟΡΙΕΝΑ8 

υΝ ΤΑ8 Ό ΑΙΐΒ'νΑΙδΤϋ υΝ ΜΑΚΟΚΑ3 ΚΑΚΑΕΙ5ΤΈ8 
δΑΟΑΚΒΪΒΑδ ΝΟΕίΟυΜδ 
ΡΑΚ. ΟίνίΕΟ ΟΕΟΒΑΐΑδ ΝΑνίΟΑΟΙΙΑδ 
ΡΑνΑΟΟΝυ δίδτΕΜυ (Ονςζ) 

Ευκοροδ ΒΕΝϋκυοδ βει 

Κ)3 νΑΕδΤΥΒίυ ΝΑΚίν 
ΤΡ ΜΑΡΟΚΟ ΚΑΚΑΙΥ8Τ68 
ΒΕΝΟΚΑϋΑΚΒΙΑνίΜΟ δϋδΓΓΑΚΙΜΑδ 
ΏΕΙ ανίΕΙΝβδ ΡΑδΑυίΙΝΕδ ΡΑΕΥΟΟνίΝέδ 
ΝΑνίΟΑΟυΟδ 8Ι8ΤΕΜ08 (ΟΝ88) 

ΕΟΥϋΤΤΜύκΟϋέδΙ μεοΑοαροοΑ8 
αζ ΕυκόΡΑί κόζόδδέο 
έδ ΑΝΝΑΚ ΤΑΟλίΧΑΜΑΙ, 
νΑΕΑΜΓΝΤ Α ΜΑΚΟΚΚ0Ι ΚΙΚΑΐΥδΑΟ ΚόΖΟΤΤ 
Α ΡΟΕΟλΚΙ ΟΕΟΒλΕΙδ ΝΑνίΟλαόδ ΜύΗΟΕΟΚΕΝϋδΖΕΚΚόΐ (ΟΝ88) 

ΡΤΕΗΙΜ ΤΑ' ΚΟΟΡΕΚΑΖΖί ΟΝΙ 
ΒΨΑΚ 8Ι8ΤΕΜΑ ύΓ/ΙΕΙ ΤΑ’ ΝΑνίΟΑΖΖΓΟΝΙ (ΧΟΒΑΕΙ 
ΒΙδ-δΑΤΕΐυΤΑ (ΟΝ88) 

ΒΕΙΝ ΙΕ-ΚΟΜυΝΙΤΑ Ε\νΚ0ΡΕΑ 
υ Ε-ΙδΤΑΤΙ ΜΕΜΒΚΙ ΤΑΟΗΗΑ 
υ Κ-ΚΕΝίυ ΤΑΕ-ΜΑΚΟΚΚ 

δΑΜΕΝΨΕΚΚΙΝΟδΟΥΕΚΕΕΝΚΟΜδΤ 
ΤϋδδΕΝ ϋΕ ΕϋΚΟΡΕδΕ 0ΕΜΕΕΝ80ΗΑΡ 
ΕΝ ΗΑΑΚ ΕΪΟδΤΑΤΕΝ, ΕΝΕΚΖυϋδ, 

ΕΝ ΗΕΤ ΚΟΝΙΝΚΚυΚ ΜΑΚΟΚΚΟ, ΑΝΡΕΚΖΙΙϋδ, 
ΒΕΤΚΕΡΡΕΝΟΕ ΕΕΝ ΟίνίΕΕ ΜΟΝΟΙΑΑ1 δΑΤΕΙΧΙΕΤΝΑνίΟΑΤΙΕδΥδΊΓΕΕΜ 
(ΟΙΥΙΙΟΕΟΒΑΙΝΑΥΙΟΑΉΟΝ 8ΑΤΕΕΙΙΤΕ 3Υ3ΤΕΜ) (ΟΝδδ) 
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υΜΟ\νΑ 0 Ψ8Ρ0ΕΡΚΑ0Υ 
V ΖΑΚΚΕ8ΙΕ ΟΕΟΒΑΕΝΕΟΟ δΥδΤΕΜυ ΝΑΨΙΟΑΟίΙ 
8ΑΤΕΙΙΤΑΚΝΕΓ (ΟΝ88) ΡΟ ΟΕΕ0\ν ΟΥΨΙΕΝΥΟΗ 
ΡΟΜΙξΡΖΥ Ψ8Ρ0ΕΝΟΤ4 ΕϋΚΟΡΕΙδΚΑ 
IΙΕΙ ΡΑ]Ν τ δΤν/ΑΜΙ ΟΖΕΟΝΚΟν/δΚΙΜΙ 
Α ΚΚ0ΕΕ8ΓΨΕΜ ΜΑΚΟΚΑΝ3ΚΙΜ 

ΑΟΟΚΡΟ ΡΕ ΟΟΟΡΕΚΑςλΟ 

ΚΕΙΑΊΐνΟ Α υΜ 8Ι3ΤΕΜΑ ΜΙΙΝΡΙΑΕ ΡΕ ΝΑνΕΟΑςΑΟ ΡΟΚ δΑΓέΚΙΤΕ (ΟΝδδ) 
ΡΑΚΑ υΤΙΕΙΖΑςΑΟ ανίΕ ΕΝΙΚΕ α ΟΟΜυΝΙΡΑΡΕ ΕυΚΟΡΕΙΑ 
Ε Οδ 8Ευ$ Ε8ΤΑΡ08-ΜΕΜΒΚ08, ΡΟΚ υΜ ΕΑΡΟ, 

Ε Ο ΚΕΙΝΟ ΡΕ ΜΑΚΚ 0008 , ΡΟΚ ΟυίΚΟ 

ροηορα ο δΡΟΕυρκΑοι, 

ΚΤΟΚΑ 8Α ΤΫΚΑ Οίνΐ ΕΝέΗΟ ΟΕΟΒΑΕΝΕΗΟ 8ΑΤΕΕΙΤΝέΗ0 
ΝΑνίΟΑόΝέΗΟ 8Υ8ΤέΜυ (ΟΝδδ), 

ΜΕΡΖΙ ΕϋΚόΡδΚΥΜ 8Ρ0Ε00ΕΝδΤν0Μ 
Α ΙΕΗΟ 0ΕΕΝ8ΚΫΜΙ δτΑΤΜΙ 
Α ΜΑΚΟΟΚΫΜ ΚΚΑΐίΟνδΤνΟΜ 

δΡΟΚΑΖυΜ Ο δΟΡΕΕΟνΑΝίυ 
μερ κνρορδκο δκυρΝΟδυο 
ΙΝ ΝΙΕΝΙΜΙ ΡΚΖΑνΑΜΙ 0ΕΑΝΙΟΑΜΙ 
ΤΕΚ ΚΚΑΕ ΙΕνίΝΟ ΜΑΚΟΚΟ 
V ΖνΕΖΙ 8 ΟίνίΕΝΙΜ 

ΟΕΟΒΑΕΝΙΜ 8ΑΤΕΕΙΤ8ΚΙΜ ΝΑνίΟΑΟυδΚΙΜ 8Ι8ΤΕΜΟΜ (ΟΝ88) 

δίνΐΙΕΙΚΑΥΤΤόόΝ ΤΑΚΚΟΙΤΕΤΤϋΑ ΜΑΑΙΕΜΑΝΕΑΑΚΙΙδΤΑ 
5ΑΤΕΕΕΙΙΤΤΙΝΑνΐΟΟΙΝΤυΑΚίΕδΤΕΕΜΑΑ (ΟΝ88) 

ΚΟδΚΕνΑ ΕυΚΟΟΡΑΝ ΥΗΤΕΙδόΝ 
Μ 8ΕΝ ΙλδΕΝνΑΕΤΙΟΙΡΕΝ 
8ΕΚΑ ΜΑΚΟΚΟΝ ΚυΝΙΝΟΑδΚυΝΝΑΝ νΑΕΙΝΕΝ 
ΥΗΤΕΙδΤΎΟδΟΡΙΜϋδ 

8ΑΜΑΚΒΕΤ8ΑνΤΑΕ 

ΟΜ ΕΤΤ ΟίνίΕΤ ΟΕΟΒΑΕΤ 8Υ3ΤΕΜ ΡθΚ ΒΑΤΕΕΕΙΤΝΑνίΟΕΚΙΝΟ 
(ΟΕΟΒΑΕ ΝΑνίΟΑΤΙΟΝ 8ΑΤΕΕΕΙΤΕ 8Υ8ΤΕΜ - ΟΝδδ) 

ΜΕΕΕΑΝ ΕυΚΟΡΕΙδΚΑ 0ΕΜΕΝ8ΚΑΡΕΝ 
ΟΟΗ ΡΕ33 ΜΕΡΕΕΜ88ΤΑΤΕΚ, Α ΕΝΑ 8 ΙΡΑΝ, 

ΟΟΗ ΚΟΝυΝΟΑΚΙΚΕΤ ΜΑΚΟΟΚΟ, Α ΑΝΡΚΑ 8ΙΡΑΝ 

^ΕώΙΙ 2ϋ51ϋΙ 

^ Λ-άώϋ (ΟΝ88) ^ 
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ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 

ΓΙΑ ΕΝΑ ΠΑΓΚΟΣΜΙΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΟΡΥΦΟΡΙΚΗΣ ΠΛΟΗΓΗΣΗΣ (ΟΝ55) 
ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΧΡΗΣΗΣ ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 
ΚΑΙ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ 
ΚΑΙ ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΟΥ ΜΑΡΟΚΟΥ 


Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ, εφεξής « η Κοινότητα», 

και 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ, 

Η ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ, 

Η ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΊΑ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ, 
Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΊΑ ΤΗΣ ΕΣΘΟΝΙΑΣ, 

Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, 

Η ΓΑΛΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΙΡΛΑΝΔΙΑ, 

Η ΙΤΑΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 


Η ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΊΑ, 
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Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΊΑ ΤΗΣ ΛΕΤΟΝΙΑΣ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΛΙΘΟΥΑΝΙΑΣ, 

ΤΟ ΜΕΓΑΛΟ ΔΟΥΚΑΤΟ ΤΟΥ ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟΥ, 
Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ, 

Η ΜΑΛΤΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΙΑΣ, 

Κ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΠΟΛΩΝΙΑΣ, 

Η ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΣΛΟΒΕΝΙΑΣ, 

Η ΣΛΟΒΑΚΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΊΑ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΦΙΝΛΑΝΔΙΑΣ, 


ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΑΣ, 
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ΤΟ ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΜΕΓΑΛΗΣ ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΒΟΡΕΙΟΥ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, 

Συμβαλλόμενα μέρη της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, εφεξής «τα κράτη 
μέλη», 


και 


αφενός, 


ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΟΥ ΜΑΡΟΚΟΥ, εφεξής «το Μαρόκο», 


αφετέρου, 


εφεξής «τα συμβαλλόμενα μέρη» 

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τα κοινά συμφέροντα που απορρέουν από την ανάπτυξη ενός 
παγκόσμιου συστήματος δορυφορικής πλοήγησης (ΟΝίίίΐ) πολιτικής χρήσης, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι το πρόγραμμα ΟΑΓΙΕΕΟ μπορεί να συμβάλει σημαντικά στην υποδομή 
πλοήγησης και παροχής πληροφοριών στην Ευρώπη και στο Μαρόκο, 

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την αυξανόμενη ανάπτυξη των εφαρμογών ΟΝ88 στο Μαρόκο, την 
Ευρώπη και άλλες περιοχές του κόσμου, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να ενισχύσουν τη συνεργασία μεταξύ Μαρόκου και Ευρωπαϊκής Κοινότητας και 
λαμβάνοντας υπόψη την Ευρωμεσογειακή Συμφωνία Σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και του Βασιλείου του Μαρόκου, αφετέρου 1 , η 
οποία ισχύει από την 1 η Μαρτίου 2000 (εφεξής «Συμφωνία Σύνδεσης του Μαρτίου του 2000»), 
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ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ: 


ΑΡΘΡΟ 1 

Στόχος της συμφωνίας 

Στόχος της συμφωνίας είναι να ενθαρρυνθεί, να διευκολυνθεί και να ενισχυθεί η συνεργασία 
μεταξύ των συμβαλλομένων μερών στο πλαίσιο της συμβολής της Ευρώπης και του Μαρόκου σε 
ένα παγκόσμιο σύστημα δορυφορικής πλοήγησης (ΟΝ88) πολιτικής χρήσης. 


ΑΡΘΡΟ 2 




Για τους σκοπούς της παρούσας συμφωνίας, νοούνται ως: 

«επέκταση» : οι περιφερειακοί ή τοπικοί μηχανισμοί όπως το Ευρωπαϊκό Σύστημα Πλοήγησης με 
Υπέρθεση Γεωστατικών Δορυφόροον (Ε0Ν05). Οι μηχανισμοί αυτοί παρέχουν στους χρήστες 
δορυφορικά σήματα πλοήγησης και χρονισμού με εισαγωγή πληροφοριών, συμπληρωματικών 
εκείνων που προέρχονται από τους κυρίως χρησιμοποιούμενους σχηματισμούς δορυφόρων, καθώς 
και πρόσθετα δεδομένα απόστασης/ψευδοαπόστασης, ή διορθώσεις ή βελτιώσεις, υφιστάμενων 
στοιχεία^ ψευδοαπόστασης. Οι μηχανισμοί αυτοί επιτρέπουν στους χρήστες να έχουν καλύτερες 
επιδόσεις, όπως ακρίβεια, διαθεσιμότητα, ακεραιότητα και αξιοπιστία· 
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«ΟΝ58» : παγκόσμιο σύστημα δορυφορικής πλοήγησης (Οΐοβαί Νβνίβ&ίΐοη δαίεΙΚίε δχυίοιυ), το 
οποίο παρέχει δορυφορικά σήματα που επιτρέπουν την πλοήγηση και τον χρονισμό* 

«ΟΑ1ΙΕΕΟ» : ένα αυτόνομο ευρωπαϊκό σύστημα δορυφορικής πλοήγησης και χρονισμού για μη 
στρατιωτικούς σκοπούς» παγκόσμιας εμβέλειας, το οποίο σχεδιάστηκε και αναπτύχθηκε από την 
Κοινότητα και τα κράτη μέλη της. Ελέγχεται από πολιτικές αρχές και προορίζεται για την παροχή 
υπηρεσιών 6Ν33. Η εκμετάλλευση του ΟΑΕΙΕΕΟ είναι δυνατό να μεταβιβαστεί σε ιδιωτικό 
φορέα. Στόχος του ΟΑΕΙΕΕΟ είναι η παροχή μιας ή περισσοτέρων υπηρεσιών για ποικίλους 
σκοπούς: υπηρεσίες ελεύθερης πρόσβασης, υπηρεσίες εμπορικής χρήσης, υπηρεσίες για την 
ασφάλεια της ανθρώπινης ζωής, για έρευνα και διάσωση, καθώς και μια κρατικά ρυθμιζόμενη 
υπηρεσία περιορισμένης πρόσβασης, σχεδιασμένη για τις ανάγκες των εξουσιοδοτημένων χρηστών 
από το δημόσιο τομέα· 

«τοπικά στοιχεία ΟΑΕΙΕΕΟ»: τοπικοί μηχανισμοί που παρέχουν στους χρήστες του ΟΑΕΙΕΕΟ 
δορυφορικά σήματα πλοήγησης και χρονισμού με εισαγωγή πληροφοριών, συμπληρωματικών 
εκείνων που προέρχονται από τον κυρίως χρησιμοποιούμενο σχηματισμό δορυφόρων. Τοπικά 
στοιχεία είναι δυνατόν να τοποθετούνται στον περίγυρο αερολιμένων και θαλάσσιων λιμένων, σε 
αστικές ή άλλες γεωγραφικά δύσκολες περιοχές. Το ΟΑΕΙΕΕΟ θα προσφέρει μοντέλα γενικής 
χρήσης για τα τοπικά στοιχεία* 

«εξοπλισμός πλοήγησης, εντοπισμού θέσης και χρονισμού παγκόσμιας εμβέλειας» : κάθε 
εξοπλισμό; προοριζόμενος για μη στρατιωτικούς τελικούς χρήστες που έχει σχεδιαστεί για τη 
μετάδοση, λήψη ή επεξεργασία σημάτων δορυφορικής πλοήγησης ή χρονισμού με σκοπό την 
παροχή υπηρεσίας ή τη λειτουργία με περιφερειακή επέκταση· 

«ρυθμιστικό μέτρο»: κάθε νόμος, κανονισμός, κανόνας, διαδικασία, απόφαση, διοικητική πράξη ή 
άλλη παρεμφερής πράξη συμβαλλομένου μέρους· 
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«διαλειτουργικότητα» : η κατάσταση σε εττίπεδο χρήστη στην οποία ένας δέκτης διπλού 
συστήματος είναι ικανός να χρησιμοποιεί σήματα ταυτόχρονα από δύο τουλάχιστον συστήματα 
προκειμένου να επιτυγχάνονται επιδόσεις ισοδύναμες ή ανώτερες από εκείνες που επιτυγχάνονται 
με τη χρήση ενός μόνον συστήματος· 

«πνευματική ιδιοκτησία» : όπως αυτή ορίζεται στο άρθρο 2 της σύμβασης για την ίδρυση της 
Παγκόσμιας Οργάνωσης Πνευματικής Ιδιοκτησίας, που υπεγράφη στη Στοκχόλμη, στις 
14 Ιουλίου 1967· 

«ευθύνη»: η νομική ευθύνη φυσικού ή νομικού προσώπου για την αποκατάσταση βλάβης την 
οποία προκάλεσε σε άλλο φυσικό ή νομικό πρόσωπο σύμφωνα με συγκεκριμένες νομικές αρχές και 
κανόνες, Η υποχρέωση αυτή είναι δυνατό να προβλέπεται σε συμφωνία (συμβατική ευθύνη) ή σε 
νομικό κανόνα (μη συμβατική ευθύνη)· 


«κάλυψη του κόστους» : μηχανισμοί κάλυψί'ις -ιων επενδυτικών δαπανών και των λειτουργικών 
εξόδων του συστήματος· 

«διαβαθμισμένες πληροφορίες» : οι πληροφορίες, οποιοσδήποτε μορφής, που απαιτείται να 
προστατεύονται από την χωρίς εξουσιοδότηση κοινολόγηση η οποία θα μπορούσε να βλάψει σε 
ποικίλο βαθμό τα ουσιώδη συμφέροντα, συμπεριλαμβανόμενης της εθνικής ασφάλειας, των 
συμβαλλόμενων μερών ή ενός μεμονωμένου κράτους μέλους. Το επίπεδο διαβάθμισης 
προσδιορίζεται με ειδική επισήμανση. Κάθε πληροφορία αυτού του είδους διαβαθμίζεται από τα 
συμβαλλόμενα μέρη σύμφωνα με τους ισχύοντες νόμους και κανονισμούς και πρέπει να 
προστατεύεται από κάθε απώλεια εμπιστευτικότητας, ακεραιότητας και διαθεσιμότητάς της· 

«συμβαλλόμενα μέρη» : αφενός, η Κοινότητα ή τα κράτη μέλη, ή η Κοινότητα και τα κράτη μέλη 
της, στα πλαίσια των αντιστοίχων εξουσιών τους, και, αφετέρου, το Μαρόκο· 
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«επικράτεια» ή «επικράτειες», ως προς την Κοινότητα και τα κράτη μέλη της, το έδαφος στο οποίο 
ισχύει η συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, υπό τους όρους της συνθήκης αυτής. 


ΑΡΘΡΟ 3 
Αρχές συνεργασίας 

Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να εφαρμόζουν τις ακόλουθες αρχές στις δραστηριότητες 

συνεργασίας που καλύπτει η παρούσα συμφωνία: 

1) αμοιβαίο όφελος στη βάση της γενικής ισορροπίας μεταξύ δικαιωμάτων και υποχρεώσεων, 
συμπεριλαμβανόμενον των καταβολών και απολαβών, 

2) σύμπραξη στο πρόγραμμα ΟΑΙΛΙϋύ σύμφωνα με τις διαδικασίες και τους κανόνες που 
διέπουν τη διαχείριση του ΟΑ1ΙΕΕΟ, 

3) αμοιβαίες δυνατότητες συμμετοχής σε δραστηριότητες συνεργασίας σε ευρωπαϊκά και 
μαροκινά έργα ΟΝ88 για μη στρατιωτικούς σκοπούς, 

4) έγκαιρη ανταλλαγή πληροφοριών που μπορούν να επηρεάσουν τις δραστηριότητες 
συνεργασίας, 

5) κατάλληλη προστασία των δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας, όπως αυτή αναφέρεται στο 
άρθρο 8 παράγραφος 2, 
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6) ελεύθερη πρόσβαση στις υπηρεσίες δορυφορικής πλοήγησης στις επικράτειες των 
συμβαλλόμενων μερών, 

7) ελεύθερο εμπόριο του εξοπλισμού ΟΝ88 στις επικράτειες των συμβαλλομένων μερών. 


ΑΡΘΡΟ 4 
Πεδίο συνεργασίας 

1. Τα πεδία για την ανάληψη δραστηριοτήτων συνεργασίας στον τομέα της δορυφορικής 
πλοήγησης και προσδιορισμού χρόνου είναι: η επιστημονική έρευνα, η βιομηχανική παραγωγή, η 
εκπαίδευση, οι εφαρμογές, η ανάπτυξη υπηρεσιών και αγοράς, το εμπόριο, τα θέματα 
ραδιοφάσματος, τα θέματα ακεραιότητας, τυποποίηση, η πιστοποίηση και επικύρωση, και η 
ασφάλεια. Τα συμβαλλόμενα μέρη μπορούν να αναπροσαρμόζουν τον κατάλογο θεμάτων με 
απόφαση που λαμβάνεται σύμφωνα με το μηχανισμό που προβλέπεται στο άρθρο 14. 

2, Η παρούσα συμφωνία δεν καλύπτει τη συνεργασία μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών στα 
πεδία των σημείων 2.1 - 2.6 κατωτέρω. Τα συμβαλλόμενα μέρη οφείλουν να διαπραγματευτούν 
και να συνάψουν κατάλληλες συμφωνίες, εάν συμφωνήσουν ότι είναι προς το αμοιβαίο συμφέρον 
η επέκταση της συνεργασίας σε οιοδήποτε από τα κάτωθι πεδία: 

2.1. ευαίσθητες τεχνολογίες και στοιχεία του ΟΑΙΙΕΕΟ που υπόκεινται σε ρυθμιστικά μέτρα 
ελέγχου των εξαγωγών και μη διάδοσης που εφαρμόζονται στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα ή στο 
κράτη μέλη της, 

2.2. στην κρυπτογραφία και τις κύριες τεχνολογίες και μέσα που απαιτούνται για την ασφάλεια 
των πληροφοριών (ΙΝΡΟ8Ε0), 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


3441 


2.3. στην αρχιτεκτονική ασφάλειας του συστήματος ΟΑΟΙ,ΕΟ (διαστημικό σκέλος, επίγειο 
σκέλος και σκέλος χρηστών), 

2.4. στα χαρακτηριστικά ελέγχου της ασφάλειας των παγκοσμίων τμημάτων του ΟΑΟΕΕΟ, 

2.5. στις φάσεις καθορισμού, ανάπτυξης, εφαρμογής, δοκιμής και αξιολόγησης και 
εκμετάλλευσης (διαχείριση και χρήση) των κρατικά ρυθμιζόμενων υπηρεσιών, και 

2.6. στην ανταλλαγή διαβαθμισμένων πληροφοριών που αφορούν τη δορυφορική πλοήγηση και 
το Οεΐϊΐεο. 


3. Η παρούσα συμφωνία δεν θίγει κατά κανένα τρόπο την εφαρμογή των διατάξεων του 
κοινοτικού δικαίου, σύμφωνα με τις οποίες έχει ιδρυθεί η Ευρωπαϊκή Εποπτική Αρχή του ΟΝ35 
και η θεσμική δομή της. Η παρούσα συμφωνία δεν θίγει επίσης τα ισχυοντα ρυθμιστικά μέτρα 
εφαρμογής των δεσμεύσεων περί μη διάδοσης και ελέγχου των εξαγωγών για ·ια πμυϊύντα διπλής 
χρήσεως ούτε τα εθνικά μέτρα για την ασφάλεια και τους ελέγχους άυλων μεταφορών τεχνολογίας. 


ΑΡΘΡΟ 5 

Μορφές συνεργασίας 

1. Με την επιφύλαξη των εφαρμοστέων κανονιστικών διατάξεων, τα συμβαλλόμενα μέρη 

ενθαρρύνουν, στο μέγιστο δυνατό βαθμό, τις δραστηριότητες συνεργασίας που διεξάγονται δυνάμει 
της παρούσας συμφωνίας για την παροχή συγκρίσιμων δυνατοτήτων συμμετοχής στις 
δραστηριότητές τους στους τομείς που απαριθμούνται στο άρθρο 4; 
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2. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν στη διεξαγωγή των δραστηριοτήτων συνεργασίας όπως 
υποδεικνύεται στα άρθρα 6 έως 13. 


ΑΡΘΡΟ 6 
Ραδιοφάσμα 

1. Στηριζόμενα στα προηγούμενα επιτεύγματα στο πλαίσιο της Διεθνούς Ένωσης 
Τηλεπικοινωνιών (ΙΤϋ), χα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να συνεχίσουν τη συνεργασία τους 
και την αμοιβαία συνδρομή σε θέματα ραδιοφάσματος. 

2. Στο πλαίσιο αυτό, τα συμβαλλόμενα μέρη ενθαρρύνουν την κατάλληλη κατανομή 
ραδιοσυχνοτήτων για το σύστημα ΟΑΕΙΕΕΟ, ώστε να επιτραπεί η πρόσβαση των υπηρεσιών του 
ΟΑΤΙΙΕΟ στους χρήστες όλου του κόσμου και ιδίως του Μαρόκου και της Κοινότητας. 

3. Επίσης, τα συμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν ότι είναι σημαντικό να προστατεύεται το 
φάσμα ραδιοπλοήγησης από διακοπές και παρεμβολές. Προς το σκοπό αυτό, εντοπίζουν τις πηγές 
παρεμβολών και αναζητούν αμοιβαία αποδεκτές λύσεις για την αντιμετώπιση των παρεμβολών 
αυτών. 

4. Καμία διάταξη της παρούσας συμφωνίας δεν επιτρέπει παρέκκλιση από τις σχετικές 
ισχόουσες διατάξεις της Διεθνούς Ένωσης Τηλεπικοινωνιών, συμπεριλαμβανόμενού του 
κανονισμού περί ραδιοεπικοινωνιών της Διεθνούς Ένωσης Τηλεπικοινωνιών (ΙΊΤλ). 
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ΑΡΘΡΟ 7 

Επιστημονική έρευνα 

Τα συμβαλλόμενα μέρη ενθαρρύνουν τις κοινές ερευνητικές δραστηριότητες στον τομέα του ΟΝ88 
μέσω ευρωπαϊκών και μαροκινών ερευνητικών προγραμμάτων, ιδίως του προγράμματος πλαισίου 
έρευνας και ανάπτυξης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, των ερευνητικών προγραμμάτων της 
Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Διαστήματος και άλλων σχετικών προγραμμάτων των μαροκινών φορέων, 

Οι κοινές ερευνητικές δραστηριότητες πρέπει να συμβάλουν στον προγραμματισμό της εξέλιξης 
ενός ΟΝ88 για μη στρατιωτικούς σκοπούς. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να προσδιορισθεί 
κατάλληλος μηχανισμός που θα εξασφαλίζει εποικοδομητικές επαφές και αποδοτική συμμετοχή 
στα ερευνητικά προγράμματα. 


Α Τ)ΟΤ>Λ η 

ηι αι V ο 


Βιομηχανική συνεργασία 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη ενθαρρύνουν και υποστηρίζουν τη συνεργασία μεταξύ των 

βιομηχανιών αμφοτέρων των πλευρών, ιδίως με τη σύσταση κοινών επιχειρήσεων και τη 
συμμετοχή του Μαρόκου σε ευρωπαϊκές βιομηχανικές ενώσεις, καθώς και της ευρωπαϊκής 
συμμετοχής σε μαροκινές βιομηχανικές ενώσεις, με σκοπό την εγκατάσταση του συστήματος 
ΘΑΕΙΕΕΟ και την προώθηση της χρήσης και ανάπτυξης των εφαρμογών και των υπηρεσιών του 
ΟΑΙΙΙΕΟ. 




3444 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


2. Για τη διευκόλυνση της βιομηχανικής συνεργασίας, τα συμβαλλόμενα μέρη παρέχουν και 
εξασφαλίζουν δέουσα και αποτελεσματική προστασία των δικαιωμάτων πνευματικής, 
βιομηχανικής και εμπορικής ιδιοκτησίας στα πεδία και τους τομείς που συνδέονται με την 
ανάπτυξη και την εκμετάλλευση του συστήματος ΟεΙίΙβο/ΕΟΝΟδ, σύμφωνα με τα αυστηρότερα 
διεθνή πρότυπα και με αποτελεσματικά μέσα επιβολής των προτύπων αυτών. 

3. Για τις εξαγωγές, από το Μαρόκο προς τρίτες χώρες, ευαίσθητων τεχνολογιών και στοιχείων 
που αναπτύσσονται και χρηματοδοτούνται ειδικά από το πρόγραμμα ΟΑΠΕΕΟ, απαιτείται 
προηγουμένως άδεια της αρμόδιας αρχής ασφαλείας του ΟΑΕΙΕΕΟ, εφόσον η εν λόγω αρχή έχει 
συστήσει να προαπαιτείται για τα στοιχεία αυτά άδεια εξαγωγής σύμφωνα προς τις ισχύουσες 
ρυθμιστικές διατάξεις. Κάθε επί μέρους συμφωνία που προβλέπεται στο άρθρο 4 παράγραφος 2 
περιλαμβάνει κατάλληλο μηχανισμό, ο οποίος επιτρέπει να προταθεί ότι η εξαγωγή ορισμένων 
αγαθών από το Μαρόκο μπορεί να υπόκειται σε έγκριση. 

4. Τα συμβαλλόμενα μέρη ενθαρρύνουν την ενίσχυση των δεσμών μεταξύ των αρμόδιων 
φορέων του Μαρόκου και της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Διαστήμα-ισς με σκοπό την επίτευξη των 
στόχων της συμφωνίας. 


ΑΡΘΡΟ 9 

Ανάπτυξη του εμπορίου και της αγοράς 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη ενθαρρύνουν τις συναλλαγές και τις επενδύσεις σε υποδομές 

δορυφορικής πλοήγησης, εξοπλισμό, τοπικά στοιχεία και εφαρμογές του ΟΑΕΙΕΕΟ στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση και το Μαρόκο. 
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2. Προς το σκοπό αυτό, τα συμβαλλόμενα μέρη αναβαθμίζουν το επίπεδο ενημέρωσης του 
κοινού σχετικά με τις δραστηριότητες του προγράμματος ΟΑΠΕΕΟ στο πεδίο της δορυφορικής 
πλοήγησης, εντοπίζουν δυνητικούς φραγμούς ανάπτυξης των εφαρμογών ΟΝ85 και λαμβάνουν τα 
κατάλληλα μέτρα για τη διευκόλυνση της ανάπτυξης αυτής. 

3. Για τον προσδιορισμό και την αποτελεσματική ικανοποίηση των αναγκών των χρηστών, η 
Κοινότητα και το Μαρόκο εξετάζουν τη δυνατότητα δημιουργίας μικτού φόρουμ χρηστών του 
ΟΝ83, 

4. Η παρούσα συμφωνία δεν μεταβάλλει τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις των 
συμβαλλομένων μερών δυνάμει του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου. 


ΑΡΘΡΟ 10 

Πρότυπα, πιστοποΙηοΊ] και ρυθμιστικά μέτρα 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν την αξία συντονισμού των προσεγγίσεων στα διεθνή 
φόρουμ τυποποίησης και ταστοποίησης όσον αφορά τις παγκόσμιες υπηρεσίες δορυφορικής 
πλοήγησης. Ειδικότερα, τα συμβαλλόμενα μέρη υποστηρίζουν από κοινού την ανάπτυξη των 
προτύπων ΟΑΙΊΚΕΟ και προωθούν την εφαρμογή τους παγκοσμίως, δίνοντας έμφαση στη 
διαλειτσυργικότητα με άλλα συστήματα ΟΝ88. 

Ένας από τους στόχους συντονισμού είναι να προωθηθεί η ευρεία και καινοτόμος χρήση των 
υπηρεσιών ΟΑΕΙΕΕΟ με ενθάρρυνση της θέσπισης παγκόσμιων προτύπων πλοήγησης και 
χρονισμού για διάφορους σκοπούς: ανοικτές υπηρεσίες, υπηρεσίες για εμπορικούς σκοπούς και για 
την ανθρώπινη ασφάλεια. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να δημιουργήσουν ευνοϊκές 
συνθήκες για την ανάπτυξη των εφαρμογών ΟΑΕΙΕΕΟ. 
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2. Κατά συνέπεια, για την προώθηση και την υλοποίηση των στόχων της παρούσας συμφωνίας, 
τα συμβαλλόμενα μέρη συνεργάζονται, ενδεχομένως, σε όλα τα θέματα που σχετίζονται με το 
ΟΝ88, τα οποία προκύπτουν κυρίως στη Διεθνή Οργάνωση Πολιτικής Αεροπορίας, στο Διεθνή 
Ναυτιλιακό Οργανισμό και στη Διεθνή Ένωση Τηλεπικοινωνιών. 

3. Σε διμερές επίπεδο, τα συμβαλλόμενα μέρη εξασφαλίζουν ότι τα μέτρα, τα οποία συνδέονται 
με τα τεχνικά πρότυπα, την επικύρωση και τις απαιτήσεις και διαδικασίες αδειοδότησης που 
αφορούν το ΟΝ38, δεν παρεμποδίζουν άσκοπα τις συναλλαγές. Οι απαιτήσεις αυτές βασίζονται σε 
διαφανή, αντικειμενικά, αμερόληπτα και προκαθορισμένα κριτήρια. 

4. Τα συμβαλλόμενα μέρη θεσπίζουν τα ρυθμιστικά μέτρα που επιτρέπουν την ολοκληρωμένη 
χρήση του ΟΑΈΙΠΕΟ, ιδίως των δεκτών, των επίγειων και των διαστημικών στοιχείων, στην 
επικράτεια που υπάγεται στη δικαιοδοσία τους. 


ΑΡΘΡΟ !! 

Ανάπτυξη παγκόσμιων και περιφερειακών 
επίγειων συστημάτων επέκτασης του ΟΝ83 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη συνεργάζονται για τον καθορισμό και την εφαρμογή της 
αρχιτεκτονικής των επιγείων συστημάτων που επιτρέπουν βέλτιστη εξασφάλιση της ακεραιότητας 
του ΟΑΕΙΕΕΟ και της συνέχειας των υπηρεσιών ΟΑΙΙΕΕΟ. 
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2. Προς το σκοπό αυτό τα συμβαλλόμενα μέρη συνεργάζονται σε περιφερειακό επίπεδο για την 
εγκατάσταση και την κατασκευή επίγειου συστήματος περιφερειακών επεκτάσεων στο Μαρόκο, 
βασισμένου στο σύστημα Β0Ν08. Αυτό το περιφερειακό σύστημα προ βλέπεται να παρέχει 
περιφερειακές υπηρεσίες ακεραιότητας επιπροσθέτως εκείνων που παρέχονται από το σύστημα 
ΟΑΙΙΙΕΟ παγκοσμίως. 

3. Σε τοπικό επίπεδο, τα συμβαλλόμενα μέρη διευκολύνουν την ανάπτυξη των τοπικών 
στοιχείων του συστήματος ΟΑΕΙΙΕΟ. 


ΑΡΘΡΟ 12 
Ασφάλεια 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη υπογραμμίζουν ότι είναι αναγκαίο να προστατεύονται τα παγκόσμια 
συστήυπτπ δορυφορικής πλοήγησης από κατάχρηση, παρεμβολές, διακοπές και εχθρικές ενέργειες. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν ότι η συνεργασία για την προστασία του συστήματος 
ΟΑΕΙΕΕΟ και των υπηρεσιών του αποτελεί εξέχοντα κοινό στόχο. Για το λόγο αυτό, τα 
συμβαλλόμενα μέρη ορίζουν μια αρχή υπεύθυνη σε θέματα ασφαλείας του ΟΝ88, καθώς και όσον 
αφορά τις οδούς διαβούλευσης. Το πλαίσιο αυτό θα χρησιμεύσει για την προστασία της συνέχειας 
των υπηρεσιών ΟΝ88. 

3 . Τα συμβαλλόμενα μέρη λαμβάνουν όλα τα εφαρμόσιμα μέτρα για να εξασφαλίσουν τη 
συνέχεια και την ασφάλεια των υπηρεσιών δορυφορικής πλοήγησης και των αντίστοιχων 
υποδομών υπό τη δικαιοδοσία τους. Τα συμβαλλόμενα μέρη δεν επικαλύπτουν τα σήματα του 
ΟΑΙΧΕΟ χωρίς προηγούμενη έγκριση των συμβαλλομένων μερών. 
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4. Η ανταλλαγή διαβαθμισμένων πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 2, 
σημείο 2.6 υπόκειται στην ύπαρξη συμφωνίας ασφαλείας μεταξύ των συμβαλλομένων μερών. Οι 
αρχές, οι διαδικασίες και οι δυνατότητες εφαρμογής καθορίζονται από τις αρμόδιες αρχές 
ασφαλείας των συμβαλλομένων μερών. 


ΑΡΘΡΟ 13 

Ευθύνη και κάλυψη του κόστους 

Τα συμβαλλόμενα μέρη συνεργάζονται, όπου χρειάζεται, για τον καθορισμό και την εφαρμογή 
καθεστώτος ευθύνης και ρυθμίσεων κάλυψης του κόστους, ώστε να διευκολυνθεί η παροχή 
υπηρεσιών ΟΝ85 για μη στρατιωτικούς σκοπούς. 


ΑΡΘΡΟ 14 

Μηχανισμοί συνεργασίας 

1. 0 συντονισμός και η διευκόλυνση των δραστηριοτήτων συνεργασίας δυνάμει της παρούσας 
συμφωνίας επιτυγχάνονται, από πλευράς του Μαρόκου, από την κυβέρνηση του Βασιλείου του 
Μαρόκου, και από πλευράς της Κοινότητας και των κρατών μελών της, από την Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή. 

2, Σύμφωνα με το στόχο της συμφωνίας που αναφέρεται στο άρθρο 1, τα δύο συμβαλλόμενα 
μέρη καθορίζουν τους μηχανισμούς συνεργασίας που προβλέπονται στο πλαίσιο της συμφωνίας 
σύνδεσης του Μαρτίου του 2000 για τη διαχείριση της παρούσας συμφωνίας. 
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3. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν σχετικά με δυνατότητα συμμετοχής του Μαρόκου σπς 
δραστηριότητες της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής ΟΝ83 σύμφωνα με τα δικαιώματα και 
διαδικασίες που ισχύουν. 


ΑΡΘΡΟ 15 

Χρηματοδότηση 

1. Το ποσό και τα πρακτικά θέματα της συνεισφοράς του Μαρόκο» στο πρόγραμμα Ο ΑΕΙΕΕΟ 
μέσω της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής ΟΝ88 αποτελούν αντικείμενο χωριστής συμφωνίας, με 
βάση τις θεσμικές διατάξεις του εφαρμοστέου κοινοτικού δικαίου. 

2. Η ελεύθερη κυκλοφορία εμπορευμάτων, προσώπων, υπηρεσιών και κεφαλαίων εφαρμόζεται 
στα ειδικά καθεστώτα συνεργασίας των οτυμβολλομένων μερών στο πλαίσιο της παρούσας 
συμφωνίας, κατά τη Συμφωνία Σύνδεσης του Μαρτίου του 2000. 

3. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 2, σε περίπτωση που σε ένα από τα συμβαλλόμενα μέρη 
ισχύει ειδικό καθεστώς συνεργασίας για την εισφορά κεφαλαίου σε συμμετέχοντες προερχόμενους 
από το αντισυμβαλλόμενο μέρος, και οι σχετικές εισφορές προορίζονται για την αγορά εξοπλισμού, 
τα συμβαλλόμενα μέρη μεριμνούν ώστε η μεταφορά του εν λόγω εξοπλισμού από το ένα 
συμβαλλόμενο μέρος στους συμμετέχοντες από το άλλο συμβαλλόμενο μέρος να είναι 
απαλλαγμένη φόρων και δασμών σύμφωνα με τις νομοθετικές και κανονιστικές διατάξεις που 
ισχύουν στην επικράτεια κάθε συμβαλλομένου μέρους. 




3450 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΑΡΘΡΟ 16 

Ανταλλαγή πληροφοριών 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη θεσπίζουν διοικητικές διατάξεις και ορίζουν τα σημεία επαφής που 
απαιτούνται για τις διαβουλεύσεις με σκοπό την αποτελεσματική εφαρμογή των διατάξεων της 
παρούσας συμφωνίας. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη ενθαρρύνουν τις περαιτέρω ανταλλαγές πληροφοριών σχετικά με τη 

. I 

δορυφορική πλοήγηση μεταξύ των οργανισμών και επιχειρήσεων αμφοτέρων των πλευρών. 


ΑΡΘΡΟ 17 

Διαβουλεύσεις και επίλυση διαφορών 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη διαβουλεύονται αμέσως, κατόπιν αιτήματος ενός εξ αυτών, για 
οποιοδήποτε ζήτημα αναχύψει σχετικά με την ερμηνεία ή την εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας. 
Οι διαφορές που αφορούν την ερμηνεία ή την εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας επιλύονται με 
φιλικό διακανονισμό μεταξύ των συμβαλλομένων μερών. 

2. Στην περίπτωση μη επίλυσης της διαφοράς, τα συμβαλλόμενα μέρη χρησιμοποιούν το 
μηχανισμό επίλυσης των διαφορών που προβλέπεται στο άρθρο 86 της συμφωνίας σύνδεσης του 
Μαρτίου του 2000. 

3. Οι διατάξεις των παραγράφων 1 και 2 εφαρμόζονται με την επιφύλαξη του δικαιώματος των 
συμβαλλομένων μερών να προσφύγουν στο σύστημα επίλυσης των διαφορών που προβλέπεται στη 
συμφωνία του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου. 
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ΑΡΘΡΟ 18 


Έναρξη ισχύος και καταγγελία της συμφωνίας 

1. Η παρούσα συμφωνία τίθεται σε ισχύ την πρώτη ημέρα του μηνός που έπεται εκείνου κατά 

τον οποίο τα δύο συμβαλλόμενα μέρη κοινοποίησαν την ολοκλήρωση των αντίστοιχων εσωτερικών 
διαδικασιών που απαιτούνται για την έναρξη ισχύος της συμφωνίας. Οι κοινοποιήσεις 
αποστέλλονται στο Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, το οποίο αποτελεί τον θεματοφύλακα της 
συμφωνίας. 


2. Η παρούσα συμφωνία μπορεί να καταγγελθεί οιαδήποτε χρονική στιγμή, κατόπιν γραπτής 
προειδοποίησης ενός έτους. 


3. Εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά, η καταγγελία της παρούσας συμφωνίας δεν θίγει την ισχύ ή 
τη διάρκεια τυχόν διατάξεων που έχουν εγκριθεί στα πλαίνΛ αυτής, ούτε τυχόν ειδικά δικαιώματα 
ή υποχρεώσεις που έχουν προκύψει στο ίδιο πλαίσιο, 


4. Η παρούσα συμφωνία δύναται να τροποποιηθεί γραπτώς με αμοιβαία συμφωνία μεταξύ των 
συμβαλλομένων μερών. Οιαδήποτε τροποποίηση τίθεται σε ισχύ την πρώτη ημέρα του μηνός που 
έπεται εκείνου κατά τον οποίο κάθε συμβαλλόμενο μέρος κοινοποίησε στο άλλο συμβαλλόμενο 
μέρος, μέσω της διπλωματικής οδού, την ολοκλήρωση των αντίστοιχων εσωτερικών διαδικασιών 
που απαιτούνται. 


5. Η παρούσα συμφωνία συνάπτεται για αρχική περίοδο πέντε ετών υπολογιζόμενη από την 
ημερομηνία έναρξης ισχύος της. Ανανεώνεται κατόπιν αυτομάτως για μια νέα περίοδο πέντε ετών, 
εκτός εάν ένα συμβαλλόμενο μέρος κοινοποιήσει γραπτώς στο άλλο συμβαλλόμενο μέρος, 
τουλάχιστον τρεις μήνες πριν την εκπνοή της τρέχουσας πενταετούς περιόδου, την πρόθεσή του να 
μην ανανεώσει τη συμφωνία. 
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Η παρούσα συμφωνία συντάσσεται εις διπλούν στην αγγλική, γαλλική, γερμανική, δανική, 
ελληνική, εσθονική, ισπανική, ιταλική, λετονική, λιθουανική, μαλτέζικη, ολλανδική, ουγγρική, 
' πολωνική, πορτογαλική, σλοβάκική, σλοβένικη, σουηδική, τσεχική, φινλανδική, και αραβική 
γλώσσα, κάθε γλωσσική έκδοση είναι εξίσου αυθεντική. 
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Ρείι έ Βπιχοΐΐβϊ, 1β άσυζε άάοεπιΒπ άειιχ πυΊΙε εϊχ. 

ΡβΚο ι ΒπιχεΜβδ, βάάΐ άοάίεί άίοαηΒΓε άυαηίΐωε. 

Βήδείί, ίίνίΐ&δίοί »«18 £&άε άίνρ&άδΐηίΐ^ί άεοεπΛιΐ. 

ΡπίιηΙί άιι (ύΐαίβηδΐει ίβέίιι πιεφ ρυοάϋο άνγΐύιμ «Ηβης. Βπωείχϊε. 

Καί! ΒΓΟκκΙΒοη, ί Ικηόεζετ ΙιβΙοάϋ: έν άεοετη&βτ (ίζεηΐιεηεάΰί η&ρ)έη. 

Μ&£)Ιπμ) 1 Π Βηυββΐ, δΐ-ΐηαχ )υπι (β’ ϋίόεπΛηι ΐβδ-δβηβ εΐίφ ιι βία». 

Οοάωη & Βηιβίεΐ, άε Ιυν&εΐίάε ά&χπώα ηνεεάυίζεικί Ζ68. 

δροΓζ^άζοηο ιν Βπώαβοΐ) άη» άνναηεείεβο £πκ1ηΐ8 γοΙοι άνηιίγδίςοζηε^ο δζόδίε^ο. 

Ρείΐο αη Βπιχείαε, αα άοζε άε Βεζοη^το άε άοίβ τηΐΐ ε βει*. 

V Βηκεΐί άήβ άνωέδίεΐιο ΰεεεηώη άνεύδΙοίεβΓ, 

V ΒηκΙρι, άν»η^8ΐβ£β άεεειηΒη Ιεΐ» άνε ΰβοέ ΙεβΙ. 

ΤεΐΜγ Βτγδδείήδδ λκΐκίεηίεηαίοίδΐε ρδίνδηδ )ου1ιι1:υυΐβ νυοηηε Ι^δίΐιΛβηβΙαιυδί. 
δοιη Λεάέε ί Βιγωοΐ άεη (οΐήε άαχπύχτ ήιΐ£θ1ιιιηώ·&βεχ. 


&Λ υ* ^^=* 12 2096 
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Πα την Ελληνική Δημοκρατία 
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Για την Κυπριακή Δημοκρατία, 
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ΟΙιηι·-Κορ υ Μ]ι1ί! ΐη’ ΜίΐΙίη 


νοοΓ Ιιοί Κοηίηλπ^ ΰοΓ Νβ<1βΓ]»η<ί©η 




V ΐηΥ>£ηΐι 1 ΙΙ^βί^νηπΕηΛίίΐΜ ΡλΙ γΙ«/*ϊ 






ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


3457 


Ζβ Κορα&ΗΙω 5)ονοηί]ο 
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Ροτ Ια Οοηιμηίώκΐ Ειαορεε 
Ζ& ΕνΓορχΚέ 5ρο1εδεη$1νί 
Ροτ ϋε< ΕυΓορ3ίΐδΚ.ί ΡκΙΙοδδ^βΙ) 

ΚϋΓ <1ίε ΕαΓορΒίίΛς Οοπκίηδοΐιηί) 
Ειιτοορε Οΐιεηάαδο ηΐιηοΐ 
Γ»ά την Ευρωπαϊκή Κοινότητα 
ΡοΓ ίΚε Ειιτορεβη ΟοιηπΗΐηίΙ)’ 

Ροογ 1» ΟοπιιηυηβϋΙέ εοΓορέβηηβ 
Ρετ 1ε Οοτηιιηίώ βϋΓορεβ 
ΕίΓοραχ Κυρίοπεί νΒπΙδ 
Ει>Γρρο§ 1>εηί1π3αδ νεΓόιι 
εζ ΕαΓόρβί Κ0ζδ«ιέ£ ρέδζέΓδΙ 
ΟΙιηΙ I 'Κοηηυηίώ Εν/Γορα» 

νόριί άε ΕιιΐΌρωε Ο^ηΙβζη&ίΑ&ρ ■ 

XV ΐητίοηίιι \νδρόΐ!ΐαί>’βυΓθρε]ί>Ιίίε] 
ΡεΙε(^οπιυη'ΐιϋ8(1εΒυΓορβΪ8·' 

Ζε ΕυΓόρ&ε δροΐοόβηβίνο 
ζα ΕντορίΚο δίςιιρηοδ) 

ΕιίΓοορβε γΕίέίδδρ ριιοίεδίε ν : . 
Ρί Εαταροίβΐίε βειηορδίίερβηδ νίβηαΓ 
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Ε! ιεχίο αυε ρτεεεόε βδ εορ» εεπίΠεβι!» εοηΓοπ™ δε> οπ 8 ίη 3 | ύεροδίΐ&^ο εη Ιοε βτεΗίναδ <1ε 1ε 5εετεΐ3π8 ΟεηβΓΕί <1β1 &>η$ε)θ εη ΒηΐδεΙίη; 
ΡίεάοΗοζί ΙβχΙ^ε ονέίεηγτη ορίεετηοπβίηήΐϋ υΐοζεηέΐιο ν ητεΐηνιι ΟεηβΓέΙηΙΗο δείσεΐ&πήΐυ Είΐ(1γ ν Βιυεείυ. 

ΡοΓΒΠΒί&βηάε ΐεΣδί α εη δεΙαίΒήεΐ ββηρΜ ζί οΠβίηΒΐάοίαιπιεηΙβι δβροηεΓεΙ > Κ&ίΐεΐδ 0εηεη»1δε)α·εΐίΐτί3ΐδ ΒΓίανεΓ ί ΒπιχεΙΙεδ. 

Ο εΓ νοΓόίβΗεηεΙε Τεχΐ ίεΐ είηε δεβίαυδίβίε ΑΕβεΤτίΛ άεδ Οπβίηβίδ, άαε ίιη ΑτεΗίν <1εε ΟεηεηύδείσεΙβπηΙδ <3εε Ρ-Βίεδ ίη ΒΛδδεΙ ΗιηΙαΊερ , 5 ι 

Εεΐηεν ίεΐωί οη ΙδεδΤΚικΙ Ιεοορίβ οτίβίη38ΐίδΙ, παίκ οη βπΙικ! ΗοτυΙε ηδυΚο^ο ρεηδεΙσείΒΠΒίκΤ ΒΓΐιίίνί ΒΓίΙδδθΙίδ 

Το ανωτέρω κείμενο είναι ακριβές αντίγραφο του πρωτοτύπου που είναι κατατεθειμένο στο αρχείο της Γενικής Γραμματείας του 

Συμβουλίου σης Βρυξέλλες. , „ , , ^ 

ΤΗε ρτεοοιίίηί Ιεχΐ ίδ 8 εεπίβεδ ϋτιιε εοργ οΓ Ιίιε οπβίηβΐ (ίεροδίΐεί ιη ιΚε Βτείυνεβ οί Λε ϋεηεΓ3ΐ δεετεΙεηΒί οΓ Ιίιε Οουποιΐ ιη Βτυεδείδ. 

Σε ιεχιε αυί ρτέοεβε 681 υηε οορΐε εετΙίΓιβε εοηίοπηε ε Ι’οπβίηβΐ (Ιέροδέ ββηβ Ιεε βτοίιίνβδ (3υ δεετέΐΒΠΒΐ ΟέηέτΒΐ ιΐυ ΟοηδείΙ β ΒτυχβΠεε. 

II ΐεβίο εΗε ρτεοεβε έ εορίβ εεΠίβεεΜ εοηΓοπτιε βΠ'οήδίη&Ιβ όεροδίοίο ηε^ΐί επΑίνί άεΐ δεβτείβπβίο βεηετβίε άύ Οοηδίβΐίο 8 Βηιχείίεδ. 
§18 ΐεΐα,ΐδ ίτ βρϋεείηίΐΒ Κορή‘8, 1(8δ βΑίΙδΙ οπέίηδίετη, Ιεικί (Ιεροηδίβ ΡίΡοιηεδ £?εηετϊ1δε1α·εΐ8Γί&1& βτήΐνοε ΒπδεΙδ. 

Ρίπηιαι» ρβΙείΚΐϋδ ΐεΐωΐβδ υγβ Τ3ΓγΙιο5 Ββηεκιΐίηίο δείσεΐοηβίο ωχΗγνυοεε Βπιΐ5εΙγ)ε δεροηοοίο οτίβίηϊΐο ρΒΐΥΐΓίιηία ΙεορϋΒ. 

Α ίεηίΐ δζδνε« 8 Τβηέεε ΡόίίϋάΓδέβέηΛ βτϋδδζεΐι ίτμηέτέ&ίΐη ΙεΙέίΒε Ηε1γεζεη ετεάειί ρέΜέηγ δΐΐεΐεβ τηδίοΙείΒ. 

Κ 1ε3 , ρΓβέεύεηίί Ηιηνδ Ιςορϊα «*ιΐίβΐΗω νετΒ Ιί’ 1-οΓΪβίηαΙ έδεροζίΐΒΐ ίΙ-βΛίνμ 1»5-5ε£Γεΐ3Γ]3ΐ όεηεΓαϋ ΙαΙ-ΚιιηδίΙΙ Τι ΒηΐδδεΙ. 


νοοΓ 8 » 0 ηββ (εΚβΙ ίβ ΗεΙ νοοτ εεηδίαίδβηίΐ βεννΒΒΓτηειχΙ είδοΗπΤ νίη ΚεΙ οτίβίηεεί, ηεάεΓ§ε1ε£(ί ϊη (1ε ΒΓεΙιίενεη ν&η ΤεΙ δεετείΒΠΒΒΐ- 
*τβ3ΐ ναη (1ε Κλικ) Ιο Βηΐδδεί. 

Κδζγ ίοΙί 5 ί ^^Ξί Ιιορί^. ροέννίωίεζοηη ζ 8 ζροδηοδέ ζ οτγβίη 8 ΐειη ζΐοέοηη \ν βγοΗιμοιπι δεΚτεΙαπΕίΙυ Οεηεταΐηεβο Κβ( 1 γ ν. Βαιΐοβείί. 

Κ ρ Γεε6 ^ ( . £ υιη8 ς^ρ | 0 Βϋ 1 βπ 1 ίε 3 (ΐ 3 < 3 ο οτίβίηαΐ άεροδίΐϊΐίο ηοδ βτςαίνοδ < 3 ο 5 εεΓεΐ 3 Γί 8 < 1 ο-ΟεΓ 3 ΐ άο ΟοηδεΙΤο ειη Βηιχείαδ. 
^ΜΖΒ 3 άεί Ιβχΐονετεηομ βόριου οπβίηέΐυ, έΧοτγ^ο υΐοζβηχ ν ατεΜνοοΙι Οεηετέΐηεΐιο 8 ε 1 <ΓθΙαπέΐυ Τ{&άγ ν Βηΐδείί. 

^Κβδειίίΐο ονβτϊεηβ νετοιίοείο^ηβ έορί ]3 ίζνίΓηίΙ( 3 , Ιεί δεροηίηη ν ΒτΤίνμ ΟεηετΒΐηοβΗ δεΙα-είΒτίίΟ δνείβ ν Βηΐδ 1 |υ 

Ιε ^ 5ΐ ; οη οΠίε 3 Κ 5 ΐ ιοςϋβίείΐυ ]δΙ]εηηθ 5 ΒΓγεδεΙίδδϊ οΐενχη ηευνοδίοη ρδ&δίΐηεεπδίδη ΕτΚϊδΙοοη Ιϋ 1 ίεΐείϋ 5 ΐ 3 ΒΐΙίυρεΓδίδεδΙδ ΙεΚ 5 ΐί$ΐ 2 . 
ιεχι 8 γ εη δεδΐγτία βνδΙαϊΛ βν < 1 εΐ οτϊ^ίπΞι] δοηι όεροηετΒίδ ί τέάεΐδ βεηεΓΒίδεΙσείΒποΐδ βτΤίν ί Βτγδδεί. 


Ββ 

βη9· 

Βτυχ^ν^Ι 

Βη1χ ^·^1 
Βιίιείε^^ 
ΒπυδεΙ^Η' 

ΒτΟδδζεΐΙΗ 
Βηιδδεί, ίΜ 
ΒηΐδβεΙ, ■ 
Βηθαεία, θμ 
ΒΓΟχεΙαδ, ριτ 
Βηιδεί 
Βηΐδεή, 
Βτχδδοί, 
ΒιγίδεΙ ίεη 


2 1 - 12 - 


Ρογ εΐ 
Ζβ βεη 
Ηογ 

ΤϋΓ «Ιβη θκ. ϊ ■*% ¥■“ 
ΕυιοορΒ 'ψ-' 

Για το Γ ενικ^β^' -.,5. 
Ρστ (Ηε $βοη(^Μ·^Μ 
Ρουτ 1ε $εετέΙ^Η,''' Γ- 
Ρετ ίΐ δεβΓεΙεπ^Β^ ·. » 
Είτοραδ δΕνίεηΤί^Β^Μ. 
Εοτοροδ &οηη8θ^Κ^ρ 
Α χ Ειιτόρ&ί Όπιό 
Οδ88-δεξτεί8ηυ όε^Ε||| 
νοοτ άε δεεΓβΙοπδ-α^^Ρ 
V/ ίπυεηίυ δεΙοτειωζ^Βίΐ 
Ρείο δεοΓείέτίο-ΟεΓΛί/^β 
Ζβ ΒβηετέΙηείιο ^οιπηίΗ 
Ζβ βεηοΓΒίηοβΒ δείιτείβΐήβ 
Ευτοορβη μηίοηίη ηειινοδ' 
Ρδ ^εηετίΙδεΙαεΙεΓΒΓεη/Εώί 


Ι/Αίιο ΚερτεδεηΐΗηΙε θεΐ Οοηδε)ο ίε Ιβ υηίοη ΕυτοροΒ 

Ι ίγ Εντορδίιέ ιιηίε 

Κ.δ<3εΙ ίοι Οεη ΕυτορκΐδΤε υηίοη 
Ιετ ΕυτορΒίδεΙιεη υηίοη 
ηίηιεί 

υμβουλίοο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
; ΟουηοίΙ οί ώε ΕυτορεΒη ϋηίοη 
ίεί] (1ε Ι'υηίοη εητορέεηηε 
ίοηδί^Το θεΙΓυηίοηε ευτορεα 
8 νδτεΐδ 

ιΤΓίβυδίρίο ίβαΐίοΐΐηίο νατάυ 
τέδζέΓοΙ 

υηδίΙΙ Ιβ' 1 -υη]οηί ΕνντοροΒ 

ετ νοη (1ε Κ83δ νωο δε Ευιορεδο υηίε 

ΙδίαννίείεΐΒ Κ8<ίγ υηϋ ΕυIορε^5I^^ε^ 

ηο (12 υηί&ο Ευτορεώ 

Κ2<1γ Ευιόρκίςε] ιίηίε 

:18 Εντορδίίε αηί)ε 

3υδΐ8ί8ΐι ραοίεδίε 

3 ρείε 1 (Β υηίοηεηδ τέ<3 ν8§ηβτ 


ΜδΟΗΜΑΝΝ 
ίίευτ Οέηέιβΐ 
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Άρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημο¬ 
σίευσή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της 
Συμφωνίας που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋ¬ 
ποθέσεων του άρθρου 18 παρ. 1 αυτής. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευσή του παρόντος στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως 
νόμου του Κράτους. 

Αθήνα, 21 Σεπτεμβρίου 2010 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΑΡΟΛΟΣ ΓΡ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 


ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

Γ. ΠΑΠΑΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ 

ΕΥΑΓΓ. ΒΕΝΙΖΕΛΟΣ 


ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

Δ. ΔΡΟΥΤΣΑΣ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ, ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑΣ 
ΚΑΙ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ 

Μ. ΧΡΥΣΟΧΟΪΔΗΣ 


ΥΠΟΔΟΜΩΝ, ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ 
ΚΑΙ ΔΙΚΤΥΩΝ 

Δ. ΡΕΠΠΑΣ 


Θεωρήθηκε καί τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους. 
Αθήνα, 21 Σεπτεμβρίου 2010 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

X. ΚΑΣΤΑΝΙΔΗΣ 
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